PUMP PILLOW OD GREEN

Eliminate Strain in Your Shooting Position

In many popular competitions, like Precision Rifle Series or Precision Rimfire,
competitors have found that filling gaps in their joints works to build a more-
solid shooting position. The WieBad Plump Pillow allows shooters to fill in
these gaps and reduce strain. Appearing like a miniature pillow, the WieBad
Plump Pillow can be used as a buffer or a filler between different parts of the
body, allowing shooters to keep their arms or legs positioned farther out than
otherwise would be comfortable. Each WieBad Plump Pillow measures 9 x 11 x
7 inches and weighs 1 pound, 4 ounces. Available colors are Coyote, OD
Green, Black and MultiCam.

Attributes

¢ Name: PUMP PILLOW OD GREEN
¢ Manufacturer: WIEBAD
¢ Product no.: 100035578
¢ Mfr. No.: PUMPOG

¢ Color: 0.D. Green

¢ Material: Cordura

¢ Delivery weight: 0.59kg
¢ Shipping height: 178mm
¢ Shipping width: 178mm
¢ Shipping length: 229mm
e UPC: 736313277760

Item details

Made in USA




Table of Contents

e Startpage

¢ Deutsch: Sicherheitshinweise flir das WieBad PUMP PILLOW OD GREEN

¢ English: PUMP PILLOW OD GREEN Safety Instruction Guide

e Espafol: Guia de Instrucciones de Seguridad para la WieBad Plump Pillow OD Green
e Francais: Guide de Sécurité du Produit : Oreiller Dodu WieBad

¢ |taliano: Guida alla Sicurezza del Prodotto: PUMP PILLOW WIEBAD OD GREEN

e Norsk: PUMP PILLOW WIEBAD Sikkerhetsinstruksjoner

e Polski: Instrukcja Bezpieczenstwa dla Poduszki WieBad Plump Pillow

¢ Suomi: WieBad PUMP PILLOW Turvaohjeet

¢ Svenska: Sakerhetsinstruktioner for WieBad PUMP PILLOW OD GREEN

e Cesky: Bezpe&nostni pokyny pro pouziti produktu WieBad PUMP PILLOW OD GREEN



Sicherheitshinweise fur das WieBad PUMP
PILLOW OD GREEN

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des WieBad PUMP PILLOW OD GREEN! Dieses Produkt wurde entwickelt,
um Schiitzen zu helfen, eine stabilere Schiefposition zu erreichen. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schaden tberpruft wird.
¢ Verwenden Sie das WieBad PUMP PILLOW nur fir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt auerhalb der Reichweite von Kindern.

Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in der Nahe von offenen Flammen oder extremen
Temperaturen verwendet wird.

¢ Bewahren Sie das Produkt an einem trockenen Ort auf, um Schimmelbildung zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

Verwenden Sie das PUMP PILLOW nicht als Spielzeug oder flr andere Aktivitaten, die nicht mit dem
Schielen in Verbindung stehen.

Achten Sie darauf, dass das Produkt korrekt positioniert ist, um eine optimale Unterstitzung zu
gewahrleisten.

Uberpriifen Sie regelmaRig, ob das Kissen ordnungsgemaR gefiillt ist und keine Luft verloren hat.
Vermeiden Sie UbermaRBigen Druck auf das Kissen, um Beschadigungen zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass der Bereich, in dem Sie schieRen, sicher ist und dass Sie alle
notwendigen Sicherheitsvorkehrungen getroffen haben.

2. Platzierung: Legen Sie das WieBad PUMP PILLOW an die gewlinschte Stelle zwischen lhren Kérperteilen
(z.B. zwischen den Armen und dem Gewehr).

3. Anpassung: Passen Sie die Position des Kissens an, um den besten Komfort und die beste Stabilitat zu
gewahrleisten.

4. Verwendung: Nutzen Sie das Kissen, um Ihre Kérperhaltung zu unterstitzen und Licken zu fillen,
wahrend Sie schielRen.

5. Nach der Benutzung: Entfernen Sie das Kissen vorsichtig und lagern Sie es an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das WieBad PUMP PILLOW gemaR den oOrtlichen Vorschriften flr die Abfallentsorgung.
¢ Wenn das Produkt beschadigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass es
sicher entsorgt wird, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Unterstitzung oder bei Fragen zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Handler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die bendtigten
Informationen zur Verfiigung zu stellen.

Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung des WieBad
PUMP PILLOW OD GREEN zu gewahrleisten.



PUMP PILLOW OD GREEN Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the WieBad Plump Pillow in OD Green. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing support and stability. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

¢ Ensure the product is used only for its intended purpose as a shooting aid.

Inspect the Plump Pillow before each use for any signs of damage or wear.

Keep the product out of reach of children to prevent accidental use or injury.

Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls or safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Always use the Plump Pillow on stable surfaces to prevent slipping or tipping.

Do not exceed the weight capacity of the pillow; it is designed to support the weight of your arms or legs
only.

Avoid using the pillow in wet or damp conditions, as this may compromise its integrity and performance.
Do not use the pillow for any purpose other than as a shooting aid; misuse may result in injury.

If you notice any unusual wear or damage, discontinue use immediately and seek advice.

Instructions for Installation and Usage

1. Placement:

o Position the Plump Pillow in the desired location between your body and the shooting surface.
o Ensure it is stable and secure before leaning or resting on it.

2. Using the Pillow:

o Adjust the position of your arms or legs to ensure maximum comfort and stability.
o Use the pillow to fill gaps in your shooting stance, allowing for a more solid shooting position.

3. PostUse Care:

o After use, clean the Plump Pillow with a damp cloth if necessary, and allow it to dry completely
before storage.
o Store the pillow in a cool, dry place away from direct sunlight to maintain its durability.

Disposal Instructions
¢ Dispose of the Plump Pillow in accordance with local regulations for textile waste.

¢ If the product is damaged beyond repair, consider recycling the materials if possible.
¢ Do not incinerate the pillow, as this may release harmful substances.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or further information regarding the WieBad Plump Pillow, please reach out to the
designated EU contact point associated with this product.



Guia de Instrucciones de Seguridad para la
WieBad Plump Pillow OD Green

Introduccion

Gracias por elegir la WieBad Plump Pillow OD Green. Este producto estd disefiado para ayudar a los tiradores a
estabilizar su posicidén durante el uso. Es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar
una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad

¢ Aseglrate de que el producto esté en buen estado antes de usarlo.

¢ Inspecciona la WieBad Plump Pillow en busca de dafios o desgaste. Si encuentras algun problema, no la
uses.

e Mantén la almohadilla alejada de fuentes de calor y productos quimicos que puedan dafarla.

o Utiliza la almohadilla Gnicamente para su propdsito previsto. No la uses para fines distintos a los de
estabilizacion en el tiro.

e Siempre mantén la almohadilla fuera del alcance de los nifios cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

No uses la WieBad Plump Pillow si estds bajo la influencia de alcohol o drogas.

Asegurate de que la almohadilla esté colocada de manera segura y estable antes de usarla.
No la uses en superficies inestables que puedan causar una caida o accidente.

 Sisientes que la almohadilla no proporciona el soporte adecuado, ajusta su posicién o retirala.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Preparacion:
o Coloca la WieBad Plump Pillow en la posicién deseada, asegurandote de que esté estable.
2. Uso:

o Usa la almohadilla para rellenar los huecos entre tu cuerpo y el equipo de tiro. Esto ayudara a
estabilizar tu posicién.
o Ajusta la posicién de la almohadilla segin sea necesario para mayor comodidad y soporte.

3. Almacenamiento:

o Después de su uso, guarda la WieBad Plump Pillow en un lugar seco y fresco.
o Evita doblar o aplastar la almohadilla para preservar su forma y funcionalidad.

Instrucciones de Eliminacion
¢ Si decides deshacerte de la WieBad Plump Pillow, hazlo de manera responsable.

¢ Consulta las normativas locales sobre la eliminacién de productos de material sintético.
¢ Si es posible, recicla el producto siguiendo las pautas de reciclaje de tu area.

Informacion de Contacto para Soporte Adicional

Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, busca un punto de contacto en tu area de la
UE. Recuerda que es importante reportar cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades



competentes.

Recuerda que tu seguridad y la de otros son lo mas importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de una
experiencia de tiro segura y efectiva.



Guide de Sécurité du Produit : Oreiller Dodu
WieBad

Introduction

Bienvenue dans le guide de sécurité de I'oreiller dodu WieBad. Ce produit a été concu pour améliorer ta position
de tir tout en réduisant la fatigue. Il est important de lire attentivement ce guide pour assurer une utilisation
sécurisée et efficace de l'oreiller.

Directives Générales de Sécurité

e Assuretoi que l'oreiller est en bon état avant chaque utilisation. Vérifie s'il y a des déchirures ou des
dommages.

* Ne laisse pas I'oreiller a la portée des jeunes enfants sans surveillance.

o Utilise I'oreiller uniquement pour les activités prévues, telles que le tir ou le soutien musculaire.

¢ Ne l'utilise pas comme un jouet ou pour d'autres activités non recommandées.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

e Lorsque tu utilises I'oreiller, assuretoi qu'il est bien positionné pour éviter les blessures.

Evite de placer I'oreiller sur des surfaces glissantes ou instables.

Ne surcharge pas l'oreiller avec un poids excessif, car cela pourrait entrainer des dommages ou un
accident.

Si tu ressens une douleur ou un inconfort pendant I'utilisation, arréte immédiatement et consulte un
professionnel de santé.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

1. Installation:

o Place l'oreiller sur une surface plane et stable.
o Assuretoi qu'il est bien positionné pour le type de tir que tu pratiques.

2. Utilisation:

o Utilise I'oreiller pour soutenir tes bras ou tes jambes, selon tes besoins.
o Ajuste la position de I'oreiller pour un meilleur confort et une meilleure stabilité.
o Evite de te pencher trop en avant ou en arriere lorsque tu es en position de tir.

Instructions de Mise au Rebut

e Lorsque l'oreiller est usé ou endommagé audela de I'utilisation, metsle au rebut conformément aux
réglementations locales sur les déchets.
* Ne jette pas l'oreiller dans la nature. Utilise les services de recyclage appropriés si disponibles.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de I'oreiller dodu WieBad, n'hésite pas a contacter
le point de contact local pour la sécurité des produits dans I'Union Européenne. Assuretoi d'avoir les
informations pertinentes a portée de main lors de ta prise de contact.

En suivant ces directives, tu peux profiter en toute sécurité des avantages de I'oreiller dodu WieBad. Pour ta
sécurité et celle des autres, reste informé des mises a jour et des rappels potentiels concernant ce produit.



Guida alla Sicurezza del Prodotto: PUMP PILLOW
WIEBAD OD GREEN

Introduzione
Benvenuto nella guida alla sicurezza per il PUMP PILLOW WIEBAD OD GREEN. Questo cuscino & progettato per

migliorare la stabilitad durante le competizioni di tiro. E importante sequire le linee guida di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.

Controlla regolarmente il cuscino per segni di usura o danno.

Non utilizzare il cuscino se presenta fori, strappi o perdite di riempimento.
Mantieni il cuscino lontano da fonti di calore e fiamme.

Non lasciare il cuscino alla portata di bambini senza supervisione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza il cuscino solo su superfici stabili e sicure.

Non utilizzare il cuscino come supporto per oggetti pesanti o per scopi diversi da quelli previsti.
Assicurati che il cuscino sia posizionato correttamente per evitare scivolamenti durante I'uso.
Evita di sovraccaricare il cuscino oltre il peso consigliato (1 libbra, 4 once).

In caso di utilizzo in competizioni, segui sempre le regole specifiche del tuo evento.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Posizionamento:

o Colloca il cuscino Plump WieBad in una posizione comoda e stabile.
o Assicurati che il cuscino sia ben posizionato tra le parti del corpo per il supporto desiderato.

2. Utilizzo:

o Utilizza il cuscino per supportare le braccia o le gambe, aumentando la stabilita durante il tiro.
o Regola la posizione del cuscino secondo le tue necessita, evitando posizioni scomode.

3. Manutenzione:

o Pulisci il cuscino con un panno umido e sapone neutro.
o Non immergere il cuscino in acqua o utilizzare detergenti aggressivi.

Istruzioni per lo Smaltimento
e Quando il cuscino non & piu utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile.

e Segui le normative locali per il riciclaggio dei materiali.
¢ Non gettare il cuscino nel cestino dei rifiuti indifferenziati se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il tuo rivenditore o consulta
il sito web ufficiale del produttore.



Conformita Normativa

Questa guida & conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE. Cio include: *
Identificazione dei potenziali rischi associati all'uso del prodotto. * Istruzioni chiare su come evitare tali rischi. *
Avvertenze specifiche per I'eta o il pubblico, se applicabili.

Cosa Puoi Fare

e Segnala prodotti non sicuri e incidenti alle autorita competenti.
¢ Controlla gli aggiornamenti sui richiami sul sito della Safety Gate dell'UE.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del PUMP PILLOW WIEBAD OD
GREEN.



PUMP PILLOW WIEBAD Sikkerhetsinstruksjoner

Introduksjon

Takk for at du valgte WieBad PUMP PILLOW. Dette produktet er designet for a forbedre skytestillinger ved a fylle
gapene mellom kroppsdeler. For & sikre en trygg og effektiv bruk av produktet, vennligst les og falg disse
sikkerhetsinstruksjonene ngye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

e Sgrg for at produktet er i god stand far bruk. Sjekk for skader eller slitasje.
Bruk produktet kun til dets tiltenkte formal.

Hold produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

Les og forsta alle instruksjoner fer bruk.

Rapportér eventuelle skader eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk

Unngad a bruke PUMP PILLOW hvis det er synlige skader.

Sgrg for at PUMP PILLOW er plassert stabilt fgr du bruker den.

Unnga a bruke produktet pa ujevne eller ustabile overflater.

Ikke bruk produktet som en erstatning for medisinsk hjelp eller stette.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Plassering: Plasser PUMP PILLOW pa en stabil overflate. Sgrg for at den er riktig justert for a stette
gnsket posisjon.
2. Bruk:
o Fyll gapene mellom kroppsdeler (for eksempel mellom armene og kroppen) med PUMP PILLOW for
a forbedre stabiliteten.
o Juster posisjonen etter behov for @ oppna maksimal komfort.
3. Vedlikehold: Rengjer produktet regelmessig med en fuktig klut. Unnga sterke kjemikalier som kan skade
materialet.
4. Oppbevaring: Oppbevar PUMP PILLOW pa et tgrt sted nar det ikke er i bruk for & forlenge levetiden.

Avfallsinstruksjoner

e Nar PUMP PILLOW ikke lenger er i bruk, sgrg for a@ avhende den i samsvar med lokale avfallsregler.
e Materialet er laget av Cordura, som kan veere resirkulerbart. Sjekk med lokale resirkuleringsanlegg for
muligheter.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For spgrsmal eller bekymringer angaende sikkerhet eller bruk av PUMP PILLOW, vennligst kontakt din lokale
forhandler eller produsentens kundeservice.

Vi takker for at du falger disse sikkerhetsinstruksjonene for a sikre en trygg og effektiv opplevelse med WieBad
PUMP PILLOW.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Poduszki WieBad
Plump Pillow

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Poduszki WieBad Plump Pillow. Naszym celem jest zapewnienie bezpiecznego i
komfortowego uzytkowania produktu. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wskazéwkami
dotyczacymi bezpieczenstwa, aby unikna¢ potencjalnych zagrozen.

Ogodlne Wskazowki Bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

e Sprawdzaj produkt przed kazdym uzyciem, aby upewnic sie, ze nie ma uszkodzen.

e Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidtowosci.
Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Nie stosuj poduszki jako zabawki.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

¢ Uzywaj poduszki tylko na stabilnym podtozu.

¢ Nie stosuj poduszki w sposdb, ktéry mégtby prowadzi¢ do utraty réwnowagi.

¢ Unikaj nadmiernego obcigzania poduszki, co moze prowadzi¢ do uszkodzenia.

e Zawsze kontroluj pozycje ciata podczas uzywania poduszki, aby unikng¢ kontuzji.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Przygotowanie do uzycia:

o Sprawdz, czy poduszka jest czysta i sucha.
o Upewnij sie, ze nie ma widocznych uszkodzen.

2. Uzycie poduszki:
o Umies¢ poduszke w odpowiednim miejscu, aby wypetni¢ luke miedzy czesciami ciata.
o Upewnij sie, ze poduszka jest stabilna i nie przemieszcza sie podczas uzywania.
o Dostosuj pozycje ciata w celu zapewnienia komfortu i stabilnosci.

3. Przechowywanie:

o Po zakoniczeniu uzytkowania, przechowuj poduszke w suchym miejscu.
o Unikaj wystawiania poduszki na dziatanie ekstremalnych temperatur.

Instrukcje dotyczace Utylizacji

¢ Poduszka WieBad Plump Pillow powinna by¢ utylizowana zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi
odpadoéw.

¢ Nie wyrzucaj poduszki do ogdlnych odpaddw, jesli jest uszkodzona lub nie nadaje sie do dalszego uzytku.

e Sprawdz lokalne przepisy dotyczace recyklingu materiatéw, z ktérych wykonana jest poduszka.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania poduszki, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim kraju.



Zgtaszanie Produktow Niezgodnych z Normami

e Jesli zauwazysz jakiekolwiek problemy z produktem, zgtos$ to odpowiednim wtadzom.
e Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofah produktéw na platformie Safety Gate UE.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wskazéwek i zyczymy udanego uzytkowania Poduszki WieBad Plump Pillow.



WieBad PUMP PILLOW Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa WieBad PUMP PILLOW tuotteen kayttdohjeeseen. Tama opas sisaltaa tarkeita turvallisuusohjeita ja
suosituksia tuotteen turvalliseen kayttéon. Lue tdma opas huolellisesti ennen tuotteen kayttéa varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan kayttékokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on ehja ennen kayttdéa. Tarkista, ettei siind ole vaurioita tai puutteita.
Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat siind epanormaaleja merkkeja.
Pida tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.

Noudata kaikkia valmistajan ohjeita tuotteen kaytdssa.

liImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

o Kaytd WieBad PUMP PILLOW:ta vain suunnitellussa tarkoituksessa, eli tukemaan kehon eri osia
ampumisen aikana.

Varmista, etta tuote on oikein sijoitettu ennen kayttda, jotta se tarjoaa tarvittavaa tukea.

Al3 kayta tuotetta liiallisessa kuormituksessa tai vaarin, silla se voi aiheuttaa loukkaantumisia.
Tarkista tuote saanndllisesti kulumisen tai vaurioitumisen varalta.

Jos tuote alkaa vuotaa tai ndyttaa vaurioituneelta, lopeta sen kayttd ja havita se asianmukaisesti.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Tuotteen tarkastus: Tarkista, ettda WieBad PUMP PILLOW on ehja ja puhdas ennen kaytt6a.

2. Sijoitus: Aseta PUMP PILLOW kehon osien valiin, kuten kasivarret tai jalat, luodaksesi tukevamman
ampumapaikan.

3. Kaytto: Kayta tuotetta vain ampumiseen liittyvissa aktiviteeteissa. Varmista, etta se on tukevasti
paikallaan ennen ampumista.

4. Sailytys: Sailyta tuote kuivassa ja viiledssa paikassa, suojassa suorilta auringonvaloilta ja kosteudelta.

Havittamisohjeet

¢ Havita tuote paikallisten jatteiden kasittelyohjeiden mukaisesti.

o Al3 heitd tuotetta tavallisten kotitalousjatteiden joukkoon, jos se on vaurioitunut tai sisaltaa vaarallisia
materiaaleja.

e Tarkista paikalliset saaddkset ja ohjeet turvallista havittamista varten.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja WieBad PUMP PILLOW tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai
tarkista valmistajan verkkosivut. Kaikki tuotteet on varustettu EU:n alueella saatavilla olevalla yhteystiedolla
turvallisuuskysymyksia varten.

Kiitos, etta valitsit WieBad PUMP PILLOW tuotteen. Huolellinen kaytté ja yllapito varmistavat turvallisen ja
tehokkaan kayttokokemuksen.



Sakerhetsinstruktioner for WieBad PUMP PILLOW
OD GREEN

Introduktion

Tack for att du valt WieBad PUMP PILLOW OD GREEN. Denna produkt ar designad for att hjalpa skyttar att skapa
en stabil skjutstallning genom att fylla luckor mellan olika delar av kroppen. For att sakerstalla saker
anvandning och langvarig hallbarhet, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

» Anvand produkten endast for det avsedda andamalet, vilket ar att forbattra stabiliteten vid skjutning.
¢ Kontrollera produkten regelbundet fér skador eller slitage.

e Hall produkten borta fran barn och sarbara grupper, om de inte dvervakas av en vuxen.

e Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid produkten pa en stabil och jamn yta.

Undvik att anvanda produkten om den ar fuktig eller blét.

Anvand inte produkten om den uppvisar tecken pa skada, sasom revor eller sprickor.

Se till att produkten ar korrekt placerad mellan armar eller ben for att undvika obehag eller skador.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Placering av produkten:

o Placera WieBad PUMP PILLOW under armar eller ben for att fylla luckor och skapa stabilitet.
o Justera kudden sa att den ar bekvam och saker for din kroppshalining.

2. Anvandning:

o Anvand kudden som en dampare for att minska belastningen pa lederna.
o Forsok att halla en naturlig stélining medan du anvander kudden for att undvika onddig stress pa
kroppen.

3. Underhall:

o Reng6r kudden med en fuktig trasa och mild tval vid behov.
o Lat kudden torka helt innan du férvarar den.

Avfallshanteringsinstruktioner

e Nar produkten inte langre ar i bruk, se till att den kasseras pa ett miljovanligt satt.
¢ Kontrollera lokala riktlinjer for avfallshantering for att sakerstalla korrekt bortskaffande.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller ytterligare information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren. Se till att ha produktens
modellnummer och inkdpsinformation tillganglig vid kontakt.



Avslutande anmarkningar

Genom att folja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av WieBad
PUMP PILLOW OD GREEN. Tack for att du prioriterar sakerhet och ansvar vid anvandning av vara produkter.



Bezpecnostni pokyny pro pouziti produktu
WieBad PUMP PILLOW OD GREEN

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili WieBad PUMP PILLOW OD GREEN. Tento produkt je navrzen tak, aby pomahal
strelcm dosahnout stabilnéjSich pozic pri strelbé. Je dllezZité ¢ist a dodrZzovat nédsledujici bezpecnostni pokyny,
abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani vyrobku.

Obecné bezpecnostni pokyny

¢ Pfed pouzitim vyrobku si peclivé pfeltéte vSechny pokyny.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte vyrobek na poskozeni a opotrebeni.

Pokud zjistite jakékoli poSkozeni, vyrobek nepouzivejte a kontaktujte prodejce.
Pouzivejte vyrobek pouze k uréenému Ucelu a v souladu s pokyny vyrobce.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Pri pouzivani WieBad PUMP PILLOW se ujistéte, Ze je umistén na stabilnim povrchu.

¢ Vyvarujte se pouzivani vyrobku v extrémnich povétrnostnich podminkach, které by mohly ovlivnit jeho
vykon.

» Nezapojujte se do ¢innosti, které by mohly zplsobit pad nebo zranéni pfi pouzivani vyrobku.

e Pokud mate zdravotni potize, které by mohly ovlivnit vasi schopnost pouzivat vyrobek, poradte se s
|ékafem pred pouzitim.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. PFfiprava na pouziti:

o Ujistéte se, ze mate vyrobek na Cistém a suchém misté.
o Zkontrolujte, zda je vyrobek neposkozeny a pfipraveny k pouZiti.

2. Pouziti vyrobku:
o Umistéte WieBad PUMP PILLOW mezi ¢asti téla, které potrebujete stabilizovat.
o Ujistéte se, Ze je vyrobek spravné umistén a ze vam poskytuje potfebnou oporu.
o Pokud se pfi pouzivani citite nepohodIné nebo mate obavy, pfestafite vyrobek pouzivat.

3. Udrzba vyrobku:

o Pravidelné kontrolujte vyrobek na znamky opotfebeni.
o Pokud je vyrobek znecdistén, otfete ho vlhkym hadrikem a nechte uschnout na vzduchu.

Pokyny pro likvidaci

e Pri likvidaci vyrobku se ujistéte, ze neohrozujete zivotni prostredi.
 Pokud je vyrobek poskozen nebo jiz neni pouzitelny, zlikvidujte ho podle mistnich predpisd pro odpad.
¢ Nevyhazujte vyrobek do bézného odpadu, pokud to neni povoleno.



Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi podporu, obratte se na svého prodejce nebo vyrobce.
VSechny produkty musi mit kontaktni misto v EU pro bezpecnostni dotazy.

Dékujeme, Ze jste si precetli tyto bezpecnostni pokyny. Véfime, ze vam WieBad PUMP PILLOW OD GREEN
pomdze doséhnout lepsich vysledkd pri stfelbé. Budte opatrni a uZijte si bezpecné pouZzivani!
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